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ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ

Η Επιτροπή Μεταφορών και Τουρισμού καλεί την Επιτροπή Οικονομικής και Νομισματικής 
Πολιτικής, που είναι αρμόδια επί της ουσίας, να συμπεριλάβει στην πρόταση ψηφίσματός της 
τις ακόλουθες προτάσεις:

1. καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να διασφαλίσουν την ολοκλήρωση της εσωτερικής 
αγοράς και τον θεμιτό ανταγωνισμό στον τομέα των μεταφορών λαμβάνοντας 
ταυτόχρονα υπόψη τους στόχους των άλλων πολιτικών της Ευρωπαϊκής Ένωσης, όπως η 
καλή λειτουργία των υπηρεσιών στον τομέα των μεταφορών και όσον αφορά τη 
κινητικότητα, τους στόχους που έχουν τεθεί στον τομέα των δημόσιων υπηρεσιών, της 
ασφάλειας και της προστασίας του περιβάλλοντος καθώς και τους στόχους της 
στρατηγικής ΕΕ 2020 σχετικά με τις εκπομπές CO2 και την πετρελαϊκή εξάρτηση

2. υπογραμμίζει την ανάγκη να ολοκληρωθεί η δημιουργία της ελεύθερης αγοράς για όλα τα 
μέσα μεταφορών, με σκοπό να εξασφαλιστεί μια εσωτερική αγορά χωρίς σύνορα όπου η 
ελεύθερη κυκλοφορία αγαθών και υπηρεσιών είναι εγγυημένη και όπου σαφείς και 
εύκολα εφαρμοστέοι κανόνες επιτρέπουν έναν ελεύθερο και θεμιτό ανταγωνισμό·

3. καλεί την Επιτροπή, δεδομένης της ανάγκης να ολοκληρωθεί η εσωτερική αγορά για όλα 
τα μέσα μεταφορών, να δημοσιεύσει έκθεση που θα περιέχει ανασκόπηση όλων των 
κρατικών ενισχύσεων που έχουν δοθεί στις δημόσιες μεταφορές·

4. υπογραμμίζει το γεγονός ότι η οικονομική και χρηματοπιστωτική κρίση προκάλεσε 
μεγάλο αριθμό πτωχεύσεων και σημαντικές δυσχέρειες στις επιχειρήσεις, ιδίως δε στις 
μικρομεσαίες και στις πολύ μικρές επιχειρήσεις του τομέα των μεταφορών· επισημαίνει 
ότι τα σχέδια αντιμετώπισης της κρίσης υπήρξαν κυρίως εθνικά σχέδια και ότι ο 
ευρωπαϊκός συντονισμός κρίνεται καθυστερημένος και αναποτελεσματικός· θεωρεί 
λυπηρό το γεγονός ότι δεν υφίσταται ένας ευρωπαϊκός μηχανισμός με τη μορφή μηνιαίου 
«βαρομέτρου» των εταιριών μεταφορών ο οποίος θα επέτρεπε την καλύτερη πρόβλεψη 
και ανάσχεση των συνεπειών της οικονομικής κρίσης· παρατηρεί ότι τα μέτρα ενίσχυσης 
των εταιριών μεταφορών στην προσπάθεια τους να αντιμετωπίσουν προβλήματα 
ταμειακών ροών και προσωρινές επιπρόσθετες δαπάνες θα μπορούσαν να είχαν 
υιοθετηθεί σε ευρωπαϊκό επίπεδο προκειμένου να αποφευχθεί η αλληλοεπικάλυψη 
μεταξύ εθνικών προγραμμάτων χωρίς να θιγούν ούτε οι εν γένει ρυθμίσεις περί κρατικών 
ενισχύσεων ούτε η ισότητα του ανταγωνισμού·

5. καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να διασφαλίσουν ίσους όρους ανταγωνισμού 
αφενός μεταξύ των διαφόρων μέσων μεταφορών και αφετέρου μεταξύ δημόσιων και 
ιδιωτικών εταιριών εντός του ίδιου μέσου·

6. επαναλαμβάνει ότι συντάσσεται με τις κατευθυντήριες γραμμές της Επιτροπής σχετικά με 
τις κρατικές βοήθειες για την προστασία του περιβάλλοντος στον τομέα των μεταφορών 
με στόχο την ενίσχυση της βιωσιμότητας του τομέα των ευρωπαϊκών μεταφορών· 
ενθαρρύνει την Επιτροπή να ενισχύσει τον βασισμένο στη δημιουργία κινήτρων 
χαρακτήρα των κρατικών βοηθειών που επιτρέπονται στον τομέα αυτό·

7. Υπογραμμίζει την ανάγκη δημιουργίας αλλά και επιτήρησης ενός θεμιτού ανταγωνισμού 
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τόσο στο πλαίσιο ενός όσο και μεταξύ πολλών μέσων μεταφορών με σκοπό να 
δημιουργηθούν διαφανείς και απλοί μηχανισμοί τιμών και πολιτικές τιμολόγησης·

8. καλεί την Επιτροπή να επιβλέπει τον βαθμό συμμόρφωσης με κανόνες κοινωνικής φύσης, 
ασφάλειας και περιβαλλοντικής μέριμνας που επιτυγχάνεται μεταξύ, παραδείγματος 
χάρη, διαφόρων μέσων εμπορευματικών μεταφορών - οδικών, πλωτών, αεροπορικών, 
σιδηροδρομικών και μεταξύ πτήσεων μικρών αποστάσεων και σιδηροδρομικών 
μεταφορών μεγάλων αποστάσεων για επιβάτες·

9. καλεί την Επιτροπή να θεσπίσει μεγαλύτερη διαφάνεια στη σχέση μεταξύ κράτους και 
δημόσιων σιδηροδρομικών εταιρειών συμπεριλαμβανομένων των θυγατρικών τους 
εταιρειών οδικών μεταφορών, και μεγαλύτερη διαφάνεια στη μεταφορά κεφαλαίων·

10. καλεί την Επιτροπή να εκπονήσει πίνακα ανασκόπησης φόρων, εισφορών, 
χρηματοδότησης-κοστολόγησης υποδομών και συστημάτων ΦΠΑ ανά μέσο μεταφορών 
και ανά κράτος μέλος, πίνα κα από τον οποίο θα διαφαίνεται τόσο ο αντίκτυπος επί του 
ανταγωνισμού εντός ενός μέσου και μεταξύ πολλών μέσων μεταφορών, όσο και οι 
επιπτώσεις της υποχρεωτικής και απεριόριστης επιβάρυνσης για τη χρήση του 
σιδηροδρομικού δικτύου σε σύγκριση με την προαιρετική και περιορισμένη επιβάρυνση 
για τη χρήση του οδικού δικτύου·

11. καλεί την Επιτροπή να εξακριβώσει κατά πόσο η κατάργηση των επαγγελματικών φόρων 
για μια σιδηροδρομική επιχείρηση που έχει την έδρα της σε συγκεκριμένο κράτος μέλος 
είναι συμβατή με τους κανόνες ανταγωνισμού της ΕΕ όταν συνοδεύεται από ταυτόχρονη 
εισαγωγή ενός κατ'αποκοπήν τέλους για το τροχαίο υλικό δεδομένου ότι με τον τρόπο 
αυτόν οι αλλοδαπές επιχειρήσεις θα πρέπει να καταβάλουν όχι μόνο το τέλος επί του 
τροχαίου υλικού αλλά και - σε αντίθεση με τις εγχώριες επιχειρήσεις - τον επαγγελματικό 
φόρο στο κράτος μέλος όπου δραστηριοποιούνται, κατάσταση που αντιβαίνει σαφώς στο 
θεμιτό ανταγωνισμό·

12. καλεί την Επιτροπή, κατά την επανεξέταση της νομοθεσίας για τα δικαιώματα των 
επιβατών και την αποζημίωση για τις καθυστερήσεις, να εγγυηθεί δίκαιη και ίση 
αντιστάθμιση για καθυστερήσεις σε όλους τους τρόπους μεταφορών καθώς και τη 
δημιουργία ανεξάρτητων φορέων διαιτησίας μεταξύ των χρηστών και των πελατών·

13. καλεί την Επιτροπή να αναλύσει τις επιπτώσεις στον ανταγωνισμό μεταξύ των 
διαφορετικών μέσων μεταφορών που έχει η σημαντική ενίσχυση που δίνεται τα τελευταία 
έτη στην αυτοκινητοβιομηχανία 

14. υπογραμμίζει την ανάγκη να αποφευχθεί ο αθέμιτος ανταγωνισμός εντός του 
απελευθερωμένου τομέα οδικών μεταφορών μέσω της παροχής εγγυήσεων ότι οι 
κοινωνικοί κανόνες και οι κανόνες σε θέματα ασφαλείας και περιβάλλοντος θα τηρούνται 
σωστά, με ιδιαίτερη προσοχή στο άνοιγμα αυτής της αγοράς για πρακτικές καμποτάζ και 
ντάμπινγκ·

15. καλεί την Επιτροπή να νομοθετήσει κατά των διακρίσεων που υφίσταται ο θαλάσσιος 
τομέας λόγω των ρυθμίσεων σε θέματα τελωνείων και άλλα γραφειοκρατικά προβλήματα 
που επιβάλλονται στον τομέα από τα κράτη μέλη, ακόμη και ως προς το εσωτερικό 
εμπόριο εντός της ΕΕ, διακρίσεις που δεν ισχύουν για άλλους τρόπους μεταφορών 
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16. καλεί την Επιτροπή να εκπονήσει πίνακα ανασκόπησης των περιπτώσεων όπου οι 
αερομεταφορείς χαμηλού κόστους διαθέτουν ή διέθεταν ένα αθέμιτο πλεονέκτημα από 
πλευράς ανταγωνισμού έναντι άλλων αεροπορικών εταιρειών λόγω ειδικών παροχών που 
τους είχαν δοθεί σε ότι αφορά τη χρησιμοποίηση ορισμένων αεροδρομίων, πέραν των 
τριών ετών τα οποία προβλέπονται στο πλαίσιο των ενισχύσεων εκκίνησης για τις 
αεροπορικές εταιρείες·

17. καλεί την Επιτροπή να βελτιώσει τον τρόπο με τον οποίο η διευθέτηση που αφορά 
κρατική ενίσχυση που βασίζεται στην αρχή "first time- last time" μπορεί να εφαρμόζεται 
σε ορισμένες περιπτώσεις·

18. καλεί την Επιτροπή να εξασφαλίσει τη διαφάνεια όσον αφορά τη χορήγηση και την 
αποτελεσματική χρήση των διαθέσιμων χρόνων (slots) με σκοπό να υπάρξει εγγύηση ότι 
θα υφίσταται πραγματικός ανταγωνισμός στον αεροπορικό τομέα·

19. χαιρετίζει την πρόταση της Επιτροπής να επανεξετάσει το πρώτο σιδηροδρομικό πακέτο, 
και καλεί την Επιτροπή να μην επιτρέπει στα κράτη μέλη και τις σιδηροδρομικές 
εταιρείες τους να εμποδίζουν ή να θέτουν φραγμούς στην είσοδο άλλων εταιρειών στις 
δικές τους αγορές των σιδηροδρομικών υπηρεσιών, ιδίως όταν οι πρώτες συμμετέχουν 
ταυτόχρονα στο άνοιγμα άλλων αγορών (αρχή της αμοιβαιότητας)·

20. εφιστά την προσοχή της Επιτροπής στα έμμεσα εμπόδια που ορθώνονται στον 
ανταγωνισμό λόγω της διαφοροποίησης των κανόνων ασφαλείας, διαλειτουργικότητας 
και έγκρισης τύπου στον τομέα των μεταφορών·

21. καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να επαγρυπνούν ώστε να εξασφαλίσουν, μέσω 
αποφάσεων που λαμβάνονται τόσο σε επίπεδο Ευρωπαϊκής Ένωσης όσο και σε εθνικό 
επίπεδο, μια συνεκτική και ενοποιημένη εφαρμογή των κανόνων του δικαίου του 
ανταγωνισμού στο σιδηροδρομικό τομέα· υπογραμμίζει ιδίως την ανάγκη συνοχής μεταξύ 
των εποπτικών σιδηροδρομικών αρχών, (ρυθμιστές) και των εθνικών και των ευρωπαϊκών 
αρχών που είναι αρμόδιες για τον ανταγωνισμό·

22. υπογραμμίζει την ανάγκη να περιοριστεί κατά περίπτωση το μερίδιο αγοράς θαλάσσιων 
κοινοπραξιών στις γραμμές πλοίων μεταφορών εμπορευματοκιβωτίων και να 
κατανεμηθούν τα επιχειρησιακά πλεονεκτήματα - τόσο για θαλάσσιες υπηρεσίες όσο και 
αντίστοιχες στο εσωτερικό της χώρας, σύμφωνα με τους εν γένει κανόνες της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης για το θεμιτό ανταγωνισμό και σύμφωνα με τους όρους που 
προβλέπονται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 906/2009 σχετικά με την εφαρμογή του άρθρου 
101, παράγραφος 3 της Συνθήκης για την Λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
επισημαίνει επίσης ότι απαιτείται η διασφάλιση επιχειρησιακής συνεργασίας με σκοπό 
την κοινή παροχή υπηρεσιών θαλάσσιων μεταφορών από ναυτιλιακές εταιρίες 
προκειμένου να εξασφαλίζεται η αποτελεσματικότητα και η ποιότητα των παρεχόμενων 
υπηρεσιών στις θαλάσσιες μεταφορές·

23. καλεί την Επιτροπή να προτείνει κατευθυντήριες γραμμές όσον αφορά την κρατική 
ενίσχυση προς τους λιμένες για την κατασκευή λιμενικών υποδομών με σκοπό τη 
βελτίωση της ασφάλειας του δικαίου·

24. καλεί την Επιτροπή, δεδομένων των διατάξεων της Συνθήκης της Λισαβόνας, των νέων 
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παγιωμένων αρμοδιοτήτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του οικονομικού δυναμικού που 
εκπροσωπεί ο τουρισμός, να προωθήσει μια δυναμική συνεργασία μεταξύ των 
επιχειρήσεων αυτού του τομέα και να λάβει τα απαραίτητα μέτρα για να εγγυηθεί την 
παγκόσμια ανταγωνιστικότητα των αρίστων προορισμών της ΕΕ.
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